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Колісник П. Живописець Одарка  Киселиця: сак-

ральні імпульси у творах майстрині. У статті йдеться про творчість художниці Одарки  Киселиці  (1912–1999). Майстриня була частиною українського і, як випускниця Празької академії мистецтв, центральноєвропейського  образотворчого простору. Автор звертає увагу на само-бутність і співзвучність колористики буковинської пи-санки з її картинами. Вказано на своєрідну і виразну ма-неру живописання, що проявилася у камерних за розмі-рами, але монументальних за наповненістю полотнах.  
Ключові слова: Одарка  Киселиця, колір, колорит, камерний живопис, натюрморт, сакральне-мирське, пленер, краєвид.  
Колесник П. Живописец Дарья Киселица: сакраль-

ные импульсы в произведениях мастера. В статье рас-сматривается творчество художницы Дарьи Киселицы (1912–1999). Мастерица была частью украинского, и как выпускница Пражской академии искусств, центральноев-ропейского изобразительного пространства. Автор обра-щает внимание на самобытность и созвучность колористи-ки буковинской писанки и ее картин. Проанализировано своеобразную и выразительную манеру живописания, что проявилась в камерных по размерам, но монументальных по наполненности полотнах.  
Ключевые слова: Дарья Киселица, цвет, колорит, камерная живопись, натюрморт, сакральное-мирское, пленэр, пейзаж. 
 
Kolisnyk P. Odarka Kyselycja academic painter – Re-

ligious impulses in the works of the artist. The article re-fers to the work of the artist Odarka Kyselycja (1912–1999). The artist was a part of Ukrainian and Central-European art scene as a graduate from the Prague Academy of Fine Arts. The aim of this study is to analyse her art from the sacrum-
profanum perspective. A special attractiveness of her works arises when they are perceived through the prism of sacred themes. Although the dominant theme for the painter were flowers, strawflower in particular, the analysis of her pain-tings points at the spiritual subtext in her works. The article is focused on the identity and also harmony of the colour pa-lette in Eastern eggs from Bukovina and in her paintings. Her specific and expressive style of painting that was manifested in the small size, yet monumental, canvases is highlighted.  
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Постановка проблеми. Дослідження  розвитку образотворчої культури в Європі є перманентно актуальним. Пізнання творчості окремих  європей-ських митців, зокрема, українських художників як невідємної складової загальноєвропейського куль-турного простору дає можливість глибше і доклад-ніше розуміти творчий доробок окремого митця як особистості, а також контекстнуальность роз-витку національного українського мистецтва як  частини європейського цілого, сприяє духовному розвитку суспільства. Окреме місце в контексті  українського образо-творчого мистецтва в ХХ ст. займає творчість Одарки  Киселиці  (1912–1999). Творчість цієї май-стрині є ще одним прикладом самобутнього, націо-нального і водночас європейського  мистецтва.  
Метою дослідження  є  ознайомлення з творчіс-тю художниці Одарки Кисилиці як цілісного яви-ща, а також спроба і пропозиція глянути на  її жи-вопис під кутом зору сакрум-профанум. Адже окре-мий  інтерес викликають її твори у конфронтації із  сакральними темами. Хоча, домінантною темою для малярки були квіти, зокрема, –  безсмертники, а аналіз картин навіює містичні відчуття, духов-ний підтекст її творів. Творчість цієї художниці вже відома поцінову-вачам українського образотворчого мистецтва. Од-нак, недостатньо добре, як на таку рафіновану ко-лористку. Окрім того, як творчість  вишуканої май-стрині вона таїть в собі таємниці, які є цікавими  і для живописців наступних поколінь, особливо  як-що на них подивитися під інакшим  кутом зору.  Стаття написана в контексті дослідження куль-тури кольору як прояву іманентного в живопису,  того як це  проявляється у творчості окремих ху-дожників, зокрема, і українських. 
Аналіз останніх публікацій та досліджень. Твор-чість Одарки  Киселиці ще не дослідженна у вигля-ді монографії. Можна відзначити, що вона почасти досліджена у статтях: Лазарука М. [4;5]; Міщенко І. [6;7].  Колісника П. [3]. Але творчість  майстрині  при-вертає увагу і як  своєрідний острівець культури живопису, як прояв індивідуального, внутрішньо-го, а також  і як явище національного мистецтва в загальноєвропейському контексті.  
Виклад основного матеріалу. Колір у живопи-сі Одарки Киселиці (1912– 1999) вражає напругою кольорів буковинської осені. Випусниця Академії образотворчих мистецтв у Празі, вона назавжди залишилася вірною колориту рідного краю. Родом з Буковини, вона була буковинським живописцем, маляркою не тільки за походженням, але по суті. Особливо тієї  пори року, коли кольори на Букови-ні палахкотять. Попри те, що вона роки жила і на-вчалася у великому європейському місті з чисель-ними архітектурними  шедеврами:  собором свято-го Віта (ХІ–ХІІ ст., мистецьким ансамблем Карлів міст (1357–1400) – годі шукати в живописному до-робку майстрині урбаністичних краєвидів. Її кар-тини скорше  як верети, як картаті буковинські ки-лими, аніж вітражі до готичного собору. Напевне і безперечно вона багато разів бачила вражаючі віт-
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ражі  собору св. Віта, серед  яких були і роботи зна-менитого чеського живописця-еспресіоніста  Мак-са Швабінського (1873– 1961). Але її душа тягнула-ся до квіточки. ...я – квіточка «Горда в инеї цариця 
осені»   [10:208],  ніби шепочуть кольори в її на-тюрмортах. Поля її полотен засіяні, заставлені кві-тами, особливо хризантемами та безсмертниками. Кожна квіточка неповторна, кожна доленька непо-вторима. Кожна душенька безсмертна. Вишукано прості композиції тихого життя її творів навівають поетичні асоціації: Сім квіточок, як сімдесят сві-
тів, сім-сімдесят світів, як увесь Усесвіт – три бі-
лих, жовта, три жовтогарячих – сімсот  безсмерт-
ників в простім гладущику із глини, на писанці, як 
на рядні, рядні-вереті як на розписаній великодній  
землі – мільйон безсмертних  душ і тло, як безмір – 
золоте. «Безсмертники» (1965), «Полуденні квіти» (1967), «Солом’янки» (1967), «Гуцульський натюрморт» (1967), «Смуток» (1969), «Літо» (1970), «Вічне» (1972), «Буковинський натюрморт» (1975)  та інші  – це безсмертники в камерних творах Одарки Ки-селиці,  символи безсмертя.  Кожний знає, що ніщо не вічне, але митець про-понує задуматися над вічним. Майстер бере в руки пензель, або ж каутерій чи мастихін і намагається моделювати, показати на полотні образ вічного, прошепотіти про те велике, що не поза людиною, а в ній. Бере в руки фарбу, а на полотні з’являються квіти, смуток, радість і сентимент.  Живуть вони не своїм відображенням, не імітацією, а подихом, теплом і прохолодою, жаром і житнім вогнем не-згасимим, божественною еманацією: сім квіточок, 
як  сімдесят галактик, як світила небесні, як сві-
чечки, що горять і не гаснуть, як кущ терновий, що 
палахкотить і не згасає, тому що в ньому – Янгол 
Господній. Час хризантем – середина осені. Хризантема – «Ця  квіточка – «горда в инеї» [10:212]  – читаємо  Секрет малювання хризантем із книги Слово про 
живопис із саду з гірчичне зернятко. «Щоб переда-
ти її властивості, пензель повинен бути наповне-
ний відчуттям власної гідності…» [10:212].   Те, що вражає, у, напозір, не складних компози-ціях творів О. Кисилиці – це маєстатність і  відчут-
тя власної гідності. І митця, і  дарів природи. Якийсь трансцендентний спокій еманує від вишу-каної простоти і теплоти її творів. Перед такими творами можна медитувати, без огляду на те, що вони не є предметами релігійного культу. Також, глядач не побачить на них скурпульозного зобра-ження квітів, подібних до того, як це робили давні європейскі чи орієнтальні майстри. Навпаки, все виглядає прозаїчно аж по-селянськи, можна сказа-ти,  по-земному просто. Художниця вимоделювала і квіти і предмети, і краєвиди, і навіть портрети – все виліпила кольором, адже технічно все зробле-но фарбою і мастихіном. Така «неоковирність» тех-ніки була характерна, наприклад, для енкаустич-них (фаюмських) портретів. Тоді майстер наносив гарячу фарбу з воском залізною лопаткою, яка на-зивалася каутерій, а згодом подібний інструмент 

набув трохи іншої форми, зокрема, гострі краї, і по-чав використовуватися  в олійному живописі. По-дібно до того, як  колись невідомий майстер з гід-ністю передавав на дощичці образ-портрет  того, якому прийшов час перейти у інший вимір, так і на новому етапі майстриня  передала образ – портрет квіточки, як символу безсмерття.  Майже всі  її на-тюрморти, а також краєвиди і навіть портрети, на-писані мастихіном, без особливих технологічних і технічних ускладнень, частіше за все способом «а ла пріма».  Вона любила малювати квіти. Хризантеми – квіти пізньої  осені, час підсумків; безсмертники – квіти непідвладні часу (бодай відносно, бо ж ніщо не вічне), квіточки відгомін потойбіччя – це квіти, які так часто малювала майстриня, напевне, щоб у звичайному, не тільки споглядаючи, але через ко-лір, малюючи збагнути ще щось... Бо ж одна справа 
збагнути дао (суть) живопису, інша справа надати 
йому форму [10:26]. «Художник повинен в душі ма-
ти образ всієї квітки тільки тоді він зможе нама-
лювати її дух усамітнення (ючжі)» [10:209]. Одар-ка Киселиця була живописцем із квіткою в душі. Дух усамітннення відчувається у її камерних аж ін-тимних картиних тихого життя, що називають та-кож натюрмортами. Але самота майстрині не була відчуженістю в гордій одинокості. Це була тиха піс-ня, повна сильних доль, тиха молитва справжнього живописця.  Одарка Киселиця ніколи не писала ікони, або картини на сакральну тему в прямому значенні цього поняття. Але спробуймо подивитися на її твори з іншої, не профанної, а із сакральної точки зору. Підставою для цього, на нашу думку, є коло-рит, внутрішня напруга кольору, та композиція,  а не зовнішня іконографія сюжету.  Візьмемо, напри-клад, «Гуцульський натюрморт» – адже це як «Зу-стріч Йоахима з Анною». Йоахим приходить і Анна його зустрічає. Цей мотив з’явився в малярстві від-носно пізно, аж в Х ст., але вже тоді склалася іконо-графія зображення. Звично зображували чоловіка і жінку, котрі зустрічаються біля  міських воріт (ін-коли зображувалися вежі і будівлі міста), обніма-ються або цілуються… Ангел з’явився Йоахимові  « ...і повідомив йому, що Бог почув його прохання, і по-
яснив йому, що його жінці Анні народиться дочка, 
якій має дати ім’я Марія  (…себто... «Пані Надія»)» [9:188]. Пророкував йому, що його дочці, котра бу-де в дитинстві перебувати у храмі, народиться Хри-стос, син Всевишнього, та наказав йому, щоб  той повернувся до Єрусалиму, де зустріне біля Золотих воріт свою дружину. Той самий ангел з’явився  Ан-ні і сказав їй те ж саме, що  Йоахимові, і покликав її, щоб вийшла йому напроти, до Золотих воріт [11:8]. Така композиція ікони на цю тему. Все просто візуально в композиції твору «Гу-цульський  натюрморт» Одарки Киселиці.  На ряд-ні два звичайних глечики з безсмертниками: тем-ний, аж чорний – він; світлий, білий – вона, на во-христо-золотому тлі. Тільки асоціативно глядач може побачити, відчути фігури благочестивих. Два звичайних  гладущики з квітами, що не вмирають: 
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він – простий, аж вугловатий, але  поважний, з кві-тами надії; вона – барвиста, аж святкова з цілим вінком радісного очікування і його, і її. Звичайно його, Йоахима, зображували, як старшого чоловіка в дорогому вбранні, з клобуком або тюрбаном на голові. Анну – теж у коштовному одязі. «В мініма-лізованій композиції виступали  тільки Йоахим і Анна» [11:8]. У творах Одарки Киселиці  маємо приклад, так би мовити, мінімалізації  щодо іконо-графії сюжету  (але не повного її абстрагування),  і максималізації напруги щодо вираження сакраль-ної теми, досягнутих  і виражених  не складною композицією, а головним чином колоритом твору.  «Буковинський натюрморт» – це як «Введення в Храм Пресвятої Діви Марії». «Коли Діві Марії ви-
повнилося три роки, Її благочестиві батьки приго-
тувалися виконати свою обітницю. Вони …одягли  
Її в найкращий одяг і в супроводі народу, співали ре-
лігійні пісні, повели Її в храм…» [9:189].  На творі О. Киселиці: два і ще один (одна) гле-чики: темний аж чорний – він, з квітами; світлий аж білий – вона, з квітами і ще одненьке – дитя, скромне та ніжне, велично йдуть до першої схо-динки. «Вічне» (1972) – це як «З’явлення, – «Закон». На творі О. Кисилиці:  звичайний білий глечик, що сві-титься сам собою, повний квітів, а асоціація з  Сі-найським законодавством:   «- і знялися громи та 
блискавки, і густа хмара над горою та сильний го-
лос сурми!» [1, Вих. 19:16].      «Безсмертники» (1965) – це як «Розп’яття»; «По-луденні квіти» (1967) – це як «Великдень»; «Сму-ток»  (1969)  – це як Христос в пустелі; «Літо» (1970) – це як Зустріч Марії з Єлизаветою; «Первоцвіт» (1970) – це як Благовіщення; «Незакінчений на-тюрморт», 1971– це як Преображення; «Польові квіти» (1980)  – це як Христос з апостолами на по-лі; «Чорнобривці» (1971) – це як В’їзд в Єрусалим; «Квіти смутку» (1971)  – це як  Оплакування. Варто лише придивитися, відчути. 

«Я завжди хотіла бути портретисткою» [2 ] – часто підкреслювала Одарка Олексіївна. І була нею. Вона написала чимало портретів, як приклад   «Гуцулка з Косівщини» (1970),  а головне – вона була портретистом квітки. Кольором вона створи-ла образ квіточки, живописний образ! – не герба-рій, не натуралістичну ілюзію чи ілюстрацію для підручника з ботаніки, – вона малювала звичайну квітку  і кольорами творила містерію краси. Значне місце у творчості майстрині займав крає-вид, а саме пленерний живопис: «Напровесні» (1971); «Серпневі отави» (1973); «Барви осені» (1973).  Як і натюрморти вони палають кольорами Буковини. «Я – писанка, писана житнім вогнем Мене ще лелі-
ятимуть у любистку, Абись-те любили, любили ме-
не ...я – писанка вічна…» [4:91]. Так поетично харак-теризує творчість Одарки Киселиці  М. Лазарук, порівнюючи її живопис з колоритом буковинських писанок. Одарка Олексіївна Киселиця все життя прожила на Буковині, в Україні. Народилася 1 квітня 1912 р.,  в с. Берегомет, Вижницького повіту  на Буковині і 

померла 19 січня 1999 р., у м. Чернівці. Роки життя і творчості художниці описані, зокрема, у публіка-ціях М. Лазарука (2002) та публікаціях І. Міщенко (1989), а також в інтернеті. Більшу частину свого життя  вона прожила і пропрацювала у Чернівцях. Роки навчання у Празі, атмосфера великого євро-пейського міста, певна річ, вплинули на станов-лення мисткині. Одного разу там же – в Празі, ще будучи студенткою Празької академії мистецтв, Одарка зустрілася з Олегом Ольжичем. Можливо, то була випадкова зустріч, можливо, то було в Сла-
вії, після якоїсь творчої акції чи інтернаціональ-ного Студентського Конгресу, що відбувся улітку 1935 р. в Празі. Або ж  на виставці творів Александ-ра Мілоша Базовського, в залі Елану, в листопаді того ж року. «Він був стрункий і красивий, – але 
якийсь таємний, я знала, що він поет, але про його 
інші справи – ні, лише згодом», – згадувала Одарка Олексіївна [2]. Варто пригадати, що Прага тоді бу-ла своєрідним культурним центром української діаспори. «Захочеш – і будеш. В людині, затям, Ле-
жить невідгадана сила» [8:82]. Стверджував  тоді молодий поет Олег Ольжич.  Якраз у той час діяла Українська студія плас-тичних мистецтв у Празі. Майже кожного року пе-дагоги та студенти закладу робили звітну вистав-ку (від 1923–1939 таких виставок було 13). І молода студентка з України напевне чула про такі мисте-цькі заходи. Хоча сама вона навчалася Академії об-разотворчих мистецтв у Празі (заснована у 1879 р.) в майстерні відомого ческого портретиста Вратісла-ва Нехлеби (1885–1965) – автора численних порт-ретів, серед яких і портрет Т. Г. Масарика (1924), тодішнього президента Чехословацької респубіки. Бажання стати портретистом і привело студентку у його майстерню. Саме у цей час робилися вітражі у соборі св. Віта. Зокрема, за ескізами М. Швабін-ського була зроблена вітражна композиція «Зішес-тя святого Духа», (1934–1935). У місті можна було побачити багато виставок,  твори французьких ім-пресіоністів, а також і словацьких митців (напри-клад, Виставка словацька в Празі 1933 р., на якій експонувалися і твори Л. Фулли). Творче життя ви-рувало. Але після років навчання Одарка Киселиця по-вернулася на батьківщину.Творче натхнення май-стриня все життя черпала  з колориту своєї Буко-вини і творила колорит рідного краю. Тож вглянь-мося  у чарівну містерію кольорів на полотнах Одар-ки Киселиці (один із останніх її шедеврів – Незакін-
чений натюрморт) і  вони нам являться не лише як кольорові плями на стіні,  але  святом живопи-сання, образотворення.  

Висновки і перспективи. Творчість  Одарки Киселиці має своє особливе місце і значення в істо-рії образотворчої культури України, водночас в контексті європейської культури. Аналіз творчості майстрині свідчить про те, що духовність виража-ється не тільки темою але і кольором. Основним виражальним засобом суті її творів був саме колір. Майстриня з напругою, експресією і покорою пи-сала звичайні буковинські квіти, але з незвичайним 
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сакральним підтекстом, так ніби то були компози-ції на сакральну тему. Природа була для неї обʼєк-том поклоніння а обʼєкти поклоніння – квіти – бу-ли для неї природою її життя. Творчий доробок художниці вже до певної міри дслідженний, але дана стаття  може бути основою для подальшого дослідження творчості майстрині, особливо під кутом зору проблем колористичних властивостей творів живопису,  в загальноєвро-пейському контексті. У компарації з творчістю окремих європейських художників.  
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Одарка Киселиця. 1988. Фотопортрет, фото Грицик П. 
 

 
 

Киселиця Одарка. Безсмертники. 1965.  
Джерело:  (Міщенко, 1997, 3 с. палітурки) 
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Киселиця Одарка. Буковинський натюрморт. 1975. 
Джерело: (Міщенко, 1997, с. 21) 

 

 
 
 

Киселиця Одарка. Незакінчений натюрморт. 1971. 
Джерело: фото Якимчук Ю. 
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ТВОРЧІСТЬ ГНАТА РОШКОВИЧА 
 
Ґрешлик Владислав. Творчість Гната Рошкови-

ча. В культурі України все ще є велика кількість видат-них постатей, які відомі менше, як би собі заслужили. Особливе це торкається тих митців, творчість яких че-рез різні причини стала важливою складовою частиною культури інших країн. До таких авторів належить й Гнат Рошкович. Метою цієї праці є вказати на декотрі еле-менти свідомої (?) містифікації недавньої історії навколо життя та творчості Г. Рошковича та уточнити обставини творчості та поєднані з ним факти. Тільки поступове су-маризування, аналіз доступних матеріалів (архівні доку-менти, кореспонденція митця та його рідні, преса цього часу) та їхня детальна верифікація уможливить створи-ти собі кращу уяву про митця та епоху, в якій творив. В сучасності творчий доробок Г. Рошковича набагато си-стематичніше ніж в Україні досліджують в Угорщині. На-перекір відносно великій кількості прижиттєвих статей в газетах та журналах, творчість цього митця тільки по-волі входить до контексту з культурою регіонів країн, де він народився та певний час діяв (Україна, Словаччина).  Комплексний погляд на твори та життя  Г. Рошковича в осяжному часі можливий лише в рамках систематичної ко-лективної міжнародної співпраці. Так, як це було, напри-клад, у випадку живописця Яна Ромбауера (1782-1849). 
Ключові слова: Гнат Рошкович, релігійна тематика, жанрове малярство, ілюстрації, Австро-Угорщина, Україна.   
Vladislav Grešlík. The Works of Hnat Roshkovych (Ig-

nác Roskovics). Background. In Ukrainian culture, there is still a large number of personalities who are less known than they would deserve. This concerns especially the artists, whose works has become an important part of the culture of other countries for different reasons. Hnat Roshkovych is one of these authors. Objectives. The objectives of this study are: to highlight some elements of conscious (?) mystifica-tion of recent history of life and works of Hnat Roshkovych; to clarify the circumstances of the works and facts associa-ted with Hnat Roshkovych. Methods. Only progressive sum-marizing, analysis of available materials (archives, artist’s correspondence with his relatives, contemporary press) and their detailed verification will allow to create better under-standing of the artist and the period in which he worked. Re-sults. Currently, the works of Hnat Roshkovych  are studied much more systematically by art historians in Hungary than in Ukraine. The results of the research support the idea that despite a relatively large number of articles in newspapers and magazines published during the life of Roshkovych, his works are being put in the context with the culture of the re-gions in countries where he was born, and where he worked (Ukraine and Slovakia) at a slow pace only recently. Conclu-sions. We conclude that a comprehensive view of the works and life of Hnat Roshkovych in the foreseeable future is possible only within a systematic international team collaboration.  
Key words: Hnat Roshkovych (Ignác Roskovics), religious theme, genre painting, illustrations, Austria-Hungary, Ukraine. ____________________________________________ © Владислав Ґрешлик, 2017 


